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سيروس ابراهيم‌زاده 
به خانه ابدي بدرقه شد

ســيروس ابراهيــم‌زاده بازيگر ســينما، تئاتر و 
تلويزيــون صبح چهارشــنبه ۲۹ مهــر با حضور 
هنرمنــدان، مديــران فرهنگــي و خانــواده 
از مقابــل خانــه هنرمنــدان تشــييع شــد. 
به گزارش جوان، مسعود فروتن كه اجراي مراسم را برعهده 
داشت در ابتداي اين مراسم با اشــاره به سابقه همكاري 
خود با ســيروس ابراهيم‌زاده گفت: امروز وظيفه مهم ما 
همراهي پيكر سيروس است. او براي ما در كار و هنر الگو 

و همراه ما بود. 
سپس كورش سليماني به نمايندگي از انجمن بازيگران 
خانه ســينما بيانيه اين انجمــن را قرائت كــرد: آقاي 
ابراهيم‌زاده عزيز به خاك خود و سرزمين مادري خوش 
آمديد. پس از آن دوران درخشان بازيگري‌تان با آن لحن 
خاص همه با رضايتمندي از شما یاد خواهند كرد و جايزه 

ارزشمند خود را از مردم گرفتيد. 
وي ادامه داد: طنز فاخر و منحصربه‌فرد، لحن ويژه، يگانگي 
با نقش، آشنايي با گستره ادبيات و هنرهاي ديگر جايگاه 
والايي به ايشان بخشيده بود. هيئت مديره انجمن صنفي 
بازيگران سينماي ايران به همســر و فرزند اين هنرمند، 
مردم شريف و همين طور آقاي بابك اين ضايعه را تسليت 
مي‌گويد. هر مرگ اشــارتي اســت به حياتي ديگر. پس 

بدرود و سلام آقاي ابراهيم‌زاده نازنين. 
در ادامه مراسم ابوالحسن تهامي مدير دوبلاژ پيشكسوت 
نيز كه در اين مراسم حضور داشت بيان داشت: سيروس 
ابراهيم‌زاده چه همتي بلند داشت براي خفتن در خاك 
پاك ميهن و آن هم به هنــگام جدايي جان از تن و از اين 
رو بر او درود مي‌فرستم. سيروس ابراهيم‌زاده مي‌كوشيد 
نماد ابعاد والاي انساني باشــد به همين دليل همه او را 

دوست داشتند. 
وي خاطرنشــان كرد: ما شــخصيت بزرگي را از دست 

داده‌ايم و ديگر شخصيت هم قد او نداريم. او يك تن بود به 
تصاوير متفاوت، هنرمندي فكور و انديشمند بود. بزرگ 

شخصيتي را از دست داديم. 
تهامي با اشاره به اينكه سيروس ابراهيم‌زاده هميشه در 
حال خلق اثر بود، افزود: او روحيه قوي داشــت و نوشتن 
خاطرات را براي ســال‌هاي آينده گذاشته بود. در حالي 
كه اين فرصت را پيدا نكــرد. از ژرفاي قلب آرزو كنيم كه 
روانش به روشــني بپيوندد و خانواده‌اش اين فقدان را با 

شكيبايي تحمل كنند. 
در ادامه مراسم رضا بابك بازيگر پيشكسوت نيز ابياتي را 
در مدح زنده ياد سيروس ابراهيم‌زاده خواند و متن كوتاهي 

مرتبط با يك تئاتر را براي حاضران بازخواني كرد. 
سپس همايون اســعديان، مديرعامل خانه سينما با ابراز 
تأسف از اينكه فرصت همكاري با سيروس ابراهيم‌زاده را 
نداشته است، گفت: روزي كه خانم احترام برومند با من 
تماس گرفتند و اين خبر تلــخ را دادند، اين خبر خوب را 
هم از او شنيديم كه خانواده قصد خاكسپاري پيكر ايشان 

را در ايران دارند. 
وي ادامه داد: در اين مسير كنسولگري ايران در استانبول، 
مســئولان اســتان آذربايجان غربي و آقــاي فريدزاده 
درسازمان سينمايي همكاري زيادي داشتند تا آمبولانس 
به ايران و بهشت زهرا رسيد و خيال ما راحت شد. امروز 
پيكر زنده‌ياد سيروس ابراهيم‌زاده در كنار همكارانشان 
در قطعه هنرمندان كه تبديل به يك موزه ارزشمند شده 
است به خاك سپرده مي‌شود؛ جايي كه خيلي‌ها گاهي سر 
مي‌زنند و اسامي روي سنگ مزارها را مرور مي‌كنند و ياد 

آن‌ها هميشه در خاطر ما باقي مي‌ماند. 
ناهيد كبيري، شاعر و همسر مرحوم سيروس ابراهيم‌زاده 
بيان داشت: ســيروس گفته بود من جايزه‌ام را از مردم 
مي‌گيرم، و گرفت، همان‌طور كه هميشه مي‌گرفت. او حق 
داشت كه هميشه بي‌تاب، بي‌قرار و دلواپس وطنش باشد 
اما در اين ســفر تلخ از بد حادثه راه بازگشت هم مسدود 
شده بود و يك جراحي ساده فرصت زندگي را كه بسيار 
دوست داشت، از او گرفت. اما من و پسرمان عادل تلاش 

كرديم او را با رساندن به ايران به آرزويش برسانيم. 
وي ادامه داد: از احتــرام برومند و ليلي رشــيدي كه از 
ابتدا تا به امروز با من همراه بودند تشكر مي‌كنم. اين امر 
ميســر نبود جز با همراهي آقاي اســعديان و مسئولاني 
در كنسولگري ايران در اســتانبول، مرز بازرگان و ماكو 

حضور داشتند. 

امام علی علیه‌السلام:

هر كه از گمراه، راهنمايى 
جويــد، راه راســت را 

نم‌ىبيند .

غرر الحكم : ح ٨٥٦٩

 مصطفي شاه‌كرمي
هفتمين آيين اهداي نشــان »ســرو ســيمين 
پارسي‌جان« روز گذشــته در حوزه هنري برگزار 
شد. در اين مراسم، ضمن تجليل از سه چهره فعال 
در حوزه زبان و ادبيات فارسي، سخنرانان به اهميت 
پاسداري از زبان فارســي، نقش ميراث مكتوب 
در حفظ هويت فرهنگي ايرانيــان و جايگاه زبان 
در آثار هنري و نمايشــي پرداختند. يكي از اين 
برگزيدگان امرالله احمدجو نويسنده و كارگردان 
نام‌آشــناي كشــورمان بود كه زبان فارسي را از 
اركان مهم هويتي ايرانيــان مي‌داند. در كنار اين 
فيلمساز پيشكسوت چهره‌هاي شاخص ديگري 
از جمله اكبــر ايراني، مدير پژوهشــگاه ميراث 
مكتوب، و يدالله گودرزي، شاعر، نويسنده و مدير 
كانال »آيين سخن« به عنوان سه چهره برگزيده، 
موفق به دريافت نشــان سرو ســيمين شدند. 

هفتمين آيين اهداي نشان »سرو سيمين پارسي‌جان« 
با تجليل از سه چهره فعال زبان فارسي در حوزه هنري 
برگزار شد. در ابتداي اين مراســم، ناصر فيض، مدير 
دفتر پاسداشت زبان فارســي حوزه هنري، با تأكيد بر 
نقش زبان فارسي در شكل‌گيري هويت ايراني گفت: 
زبان فارسي هويت ماست و آنچه ما را به‌عنوان ايراني 
به ديگران معرفي مي‌كنــد، از طريق اين زبان منتقل 

مي‌شود. 
او با اشاره به توجه حوزه هنري به زبان و ادبيات فارسي 
از ابتداي تأســيس اين مجموعه اظهار كــرد: حوزه 
هنري همواره به ادبيات و زبان فارســي توجه ويژه‌اي 
داشته است؛ اما در ادامه، اين ضرورت احساس شد كه 
افرادي كه دلسوزانه براي زبان فارسي فعاليت مي‌كنند، 
شناسايي و معرفي شوند. همين كه بتوانيم در اين مسير 
مشاركت داشته باشيم، احســاس مي‌كنيم بخشي از 

وظيفه خود را انجام داده‌ايم. 
فيض با بيان اينكه برگزيدگان اين دوره پيش از دريافت 
نشــان نيز از ســوي مردم و نخبگان مورد توجه قرار 
گرفته‌اند، ابراز اميدواري كرد كــه برگزاري اين آيين 
زمينه توجه بيشــتر به زبان فارســي را فراهم كند و 
مسئولان نيز با حساســيت و جديت بيشتري در اين 

حوزه فعاليت كنند. 
مدير دفتر پاسداشت زبان فارســي همچنين با اشاره 
بــه تأكيدهاي رهبر شــهيد انقلاب بــر اهميت زبان 
فارسي گفت: توجه ويژه ايشان به زبان فارسي در قالب 
مجموعه‌اي از مطالب و ديدگاه‌ها منتشر شده است كه 
در آن، راهكارها و نقدهاي متعددي درباره اين موضوع 

مطرح شده است. 
در بخش ديگــري از اين مراســم امــرالله احمدجو، 
نويسنده و كارگردان هم به عنوان يكي از سه شخصيت 
دريافت‌كننده نشان »سرو سيمين پارسي‌جان« گفت: 
بعد از معرفي فعاليت‌هاي ديگر دوستان نامزد دريافت 
سرو سيمين، متوجه شدم كه در مقايسه با آن دو بزرگوار 
ديگر من با دســت خالي آمــده‌ام. از زحماتي كه اين 

عزيزان در اين راه كشيده‌اند، بسيار آموخته‌ام. 
  تلاش براي واژه‌گزيني در سريال سلمان

احمدجو با اشــاره به اينكه اتفاقاً الآن چند ماه اســت 
كه مشغول ساختن دوران ساساني در سريال سلمان 
فارسي هستيم، افزود: ما فكر مي‌كرديم گفت‌وگوهاي 
اين دوره زماني را خوب نوشته‌ايم، اما متوجه شديم كه 
در آن تاريخ هنوز حمله اعراب اتفاق نيفتاده اســت و 
شخصيت‌هاي داستان بايد تا حد امكان به زبان فارسي 
سِره صحبت كنند! از همان‌جا دشواري، پيچيدگي و 
سختي اين قضيه براي ما آشــكار شد. مرتب با مسئله 

تكرار واژه‌ها و يافتن جايگزين‌هاي فارسي براي كلماتي 
روبه‌رو مي‌شديم كه معادل مناســبي براي آن‌ها پيدا 
نمي‌كرديم. مثلاً براي كلمه »حتي« كه واژه‌اي »عربي« 
است نتوانستيم جايگزين فارسي مناسبي پيدا كنيم. در 
بسياري از موارد، ناچار بوديم بارها كلمات و عبارت‌هاي 
مختلف را امتحــان كنيم تا به واژه‌اي برســيم كه هم 

فارسي باشد و هم مفهوم را به‌درستي منتقل كند. 
اين پيشكسوت ســينما و تلويزيون اظهار كرد: در اين 
مســير، واژه‌هايي را به كار برديم و كوشيديم تا جايي 
كه امكان دارد، از واژه‌هاي فارسي استفاده كنيم؛ البته 
به‌گونه‌اي كه زبان همچنــان روان، مأنوس و قابل‌فهم 
باقي بماند، زيرا صرف فارســي بودن يــك واژه كافي 
نيست، واژه بايد براي مخاطب قابل‌درك باشد. گاهي 
واژه‌اي پيدا مي‌كرديم كه آن‌قــدر دور از ذهن بود كه 
حتي برخي از افراد آشنا با زبان نيز ممكن بود به‌راحتي 
متوجه منظور ما نشــوند. براي نمونــه، در مورد واژه 
»قانون« نيز به دنبال جايگزيني بوديم كه »فرديد« را 
پيدا كرديم اما اين كلمه حتي براي بعضي از خواص هم 
خيلي دور از ذهن است و ممكن است كه متوجه نشوند 

راجع به چه چيزي صحبت مي‌كنيم. 
  خاطره يك حكايت جالب

نويســنده و كارگردان ســريال خاطره‌انگيز »روزي 
روزگاري« در ادامــه با اشــاره به مجموعه شــعري 
»علي‌نامه« كه از ســوي پژوهشــگاه ميراث مكتوب 
منتشر شده اســت با ذكر خاطره‌اي گفت: من زماني 
كه كودك بودم، در روســتاها و در مجالس و محافل، 
حكايت‌هاي مختلفي مي‌شنيدم. گاهي كتاب‌هايي هم 
خوانده مي‌شد و با قهرمانان شاهنامه، از جمله رستم و 
سهراب و اسفنديار، آشنا شده بوديم. از سوي ديگر، از 
طريق روضه‌خواني، تعزيه و موعظه نيز با شــخصيت 
حضرت علي)ع( آشنايي داشتيم. در ذهن ما، ميان اين 
دو جريان فرهنگي و دو شخصيت بزرگ، وجه اشتراكي 

وجود داشت: پهلواني، شجاعت و بزرگي. 
احمدجو افزود: به ياد دارم زماني كه دانش‌آموز دبستان 
بودم، يكي از همين خاله‌ها )اشاره به شخصيت خاله ليلا 
در سريال ماندگار روزي روزگاري( حكايتي تعريف كرد. 
مي‌گفت روزي حضرت علي)ع( و رستم در تنگه‌اي به 
يكديگر رسيدند؛ تنگه‌اي كه تنها يك نفر مي‌توانست از 
آن عبور كند و يكي بايد كرنش كند و كج بشــود تا آن 
يكي رد بشود. آنها چكار كردند؟! در نهايت، به ‌جاي آنكه 
يكي در برابر ديگري سر فرود آورد، با پاهايشان كوه‌ها را 
به كناري هل دادند و تنگه را گشودند تا بتوانند به‌راحتي 
از كنار هم عبور كنند. اين حكايــت، فارغ از جزئيات 
تاريخي آن، براي من حامل معناي عميقي بود. ببينيد 

چه معناهايي در حفظ اين دو جريان فكري، ذهني و 
فرهنگي در ميان ايرانيان نهفته است. 

وي تأكيد كرد: مــا در كنار تاريــخ اجتماعي، تاريخ 
سياســي، جنگ‌ها و ديگر وجوه تاريخي خود، تاريخ 
زبان نيز داريم؛ تاريخي كه قهرمانان بزرگ و چهره‌هاي 
نامداري چون حكيم ابوالقاسم فردوسي در شكل‌گيري 
و ماندگاري آن نقشي اساسي داشــته‌اند. اين ميراث 
فرهنگي و زباني، بخشــي مهم از هويت ماست و بايد 

آن را حفظ كنيم. 
  وضعيت نامطلوب زبان فارسي در آثار سينما 

و تلويزيون
نويسنده و دستيار اول كارگردان سريال سلمان فارسي 
در پاسخ به پرسش خبرنگار »جوان« در مورد شرايط 
زبان فارسي در آثار سينمايي و تلويزيوني تأكيد كرد: 
مجموعاً متأســفانه وضعيت اســتفاده از زبان فارسي 
مطلوب نيست. اين مســئله دلايل گوناگوني دارد كه 
بررســي دقيق آنها به بحثي مفصل نيازمند اســت و 
كارشناسان بايد از جنبه‌هاي مختلف به آن بپردازند. 
بااين‌حال، آنچه بيش از هر چيز اهميت دارد، ضرورت 
توجه جدي‌تر به جايگاه زبان در حفظ هويت فرهنگي و 
تاريخي جامعه است. اميدوارم اين موضوع به هر شكل 
ممكن، اهميت بيشتري پيدا كند و حساسيت عمومي 

نسبت به آن افزايش يابد. 
احمدجو ادامه داد: زبان يكي از شاخص‌ترين محورهاي 
هويت هر جامعه اســت. زبان تنها وسيله ارتباط ميان 
انسان‌ها نيست، بلكه حامل تاريخ، فرهنگ، انديشه و 
تجربه‌هاي مشترك يك ملت نيز به شمار مي‌رود. اگر 
زبان خود را از دســت بدهيم، بخش مهمي از هويت و 
ميراث فرهنگي‌مان را نيز از دســت خواهيم داد. اين 
مسئله درباره زبان فارسي اهميت دوچنداني دارد؛ زباني 
كه در طول تاريخ، براي حفظ و استمرار آن تلاش‌هاي 

فراواني صورت گرفته است. 
  زبان ركن هويت ايراني

اين پيشكسوت سينما و تلويزيون با اشاره به اينكه زبان 
فارسي در دوره‌هاي مختلف، با دشواري‌ها و تهديدهاي 
بســياري روبه‌رو بوده اســت اظهار كرد: پس از حمله 
اعراب و در دوره‌هاي بعد، از جمله دوران حمله مغول و 
هجوم اقوام گوناگون، تداوم زبان فارسي با چالش‌هاي 
جدي مواجه شد. ايران به دليل موقعيت جغرافيايي و 
عوامل تاريخي ديگر، همواره در معرض حمله و تهاجم 
قرار داشته است. با اين ‌حال، زبان فارسي توانسته است 
در فراز و نشيب‌هاي تاريخي به حيات خود ادامه دهد 
و به يكي از مهم‌ترين اركان هويت ايراني تبديل شود. 
اهميت اين موضوع زماني روشن‌تر مي‌شود كه به نقش 

زبان در تاريخ فتوحات و ســلطه بر سرزمين‌ها توجه 
كنيم. زبان صرفاً ابزار گفت‌وگو نيســت، بلكه مي‌تواند 
به عاملي براي حفظ اســتقلال فرهنگي يا، برعكس، 

وسيله‌اي براي تحميل سلطه فرهنگي تبديل شود. 
وي تأكيد كرد: با توجه به تجربه‌هاي تاريخي، امروز نيز 
بايد نسبت به تهديدهايي كه ممكن است هويت زباني 
و فرهنگي ما را تضعيف كنند، هوشيار باشيم. شكل اين 
تهديدها لزوماً مانند گذشــته نظامي و آشكار نيست؛ 
گاهي از راه ارتباطات گسترده، رســانه‌ها، اينترنت و 
ابزارهاي نوين ارتباطي و در قالب جريان‌هاي پيوسته و 
نامرئي فرهنگي عمل مي‌كند. در چنين شرايطي، ممكن 
اســت واژه‌ها، الگوهاي زباني و شيوه‌هاي بيان بيگانه، 
بدون توجه بــه ظرفيت‌هاي زبان فارســي و ضرورت 
استفاده از معادل‌هاي مناســب، به‌تدريج در گفتار و 

نوشتار ما رواج پيدا كنند. 
احمدجو در پايان خاطرنشان كرد: همان‌گونه كه زبان 
فارسي در طول تاريخ توانسته است در برابر دگرگوني‌ها 
و فشــارهاي گوناگون دوام بياورد، امــروز نيز حفظ و 
تقويت آن به توجه، مسئوليت‌پذيري و مشاركت همه 
ما نياز دارد. البته مسئله، مخالفت با ارتباطات جهاني 
يا بهره‌گيري از فناوري‌هاي نوين نيست بلكه ضرورت 
اســتفاده آگاهانه از اين امكانات و حفظ توانايي زبان 

فارسي براي پاسخ‌گويي به نيازهاي روز است. 
  بخشــي از نخبگان به زبان فارسي آسيب 

مي‌زنند!
در ادامه مراسم، يدالله گودرزي، شاعر، نويسنده و مدير 
كانال »آيين سخن«، به عنوان يكي از دريافت‌كنندگان 
نشان »سرو ســيمين پارسي‌جان« با اشــاره به آغاز 
فعاليت‌هاي خود در حوزه پاسداشــت زبان فارســي 
گفت: از سال ۱۳۹۵ به اين فكر افتادم كه در اين حوزه 
فعاليت كنم؛ چراكه در آن زمان فعاليت‌هاي كمتري 
در اين زمينه انجام مي‌شد. امروز دفتر پاسداشت زبان 
فارسي در اين مسير فعاليت مي‌كند و اميدوارم بتوانيم 
زيرساخت‌هاي لازم را فراهم كنيم و دامنه اين فعاليت‌ها 

را گسترش دهيم. 
گودرزي با تأكيــد بر ضرورت نگاه متعــادل و نقادانه 
به موضوع زبان فارســي اظهار كرد: معتقدم بخشي از 
نخبگان ما نيز در حوزه زبان فارسي به اين زبان آسيب 
مي‌زنند. نهادها و سازمان‌هاي متعددي در اين زمينه 
فعاليت مي‌كنند كه نمي‌دانم خروجــي برخي از آنها 
چيست؛ اما دفتر پاسداشت زبان فارسي با وجود سابقه 

نه‌چندان طولاني، عملكرد خوبي داشته است. 
در ادامه، اكبر ايراني، مدير پژوهشگاه ميراث مكتوب، 

ديگر دريافت‌كننده نشان »سرو سيمين پارسي‌جان«
با اشاره به گستردگي نسخه‌هاي خطي فارسي و ضرورت 
فراهم كردن دسترسي به آنها اظهار كرد: تخمين زده 
مي‌شود بيش از يك ميليون نسخه خطي فارسي وجود 
داشته باشد كه دسترسي به بخش زيادي از آنها آسان 
نيست. با اين حال، توانســته‌ايم حدود ۵۰ هزار نسخه 

ديجيتال را گردآوري كنيم. 
ايراني با تأكيــد بر اهميت اســتمرار و پايــداري در 
فعاليت‌هاي فرهنگي گفت: يكي از عواملي كه يك كار را 
ماندگار مي‌كند، استقامت است. مي‌دانستم حاصل اين 
فعاليت‌ها آثاري خواهد بود كه ماندگار مي‌شوند، زیرا 
زبان فارسي حامل فرهنگ و مقوم فرهنگ ملي ماست. 
او در پايان با تأكيد بر ضرورت توجه به شــيوه نگارش 
فارســي گفت: اگر مدعي پاســداري از زبان فارسي 
هستيم، نبايد اين عنصر را كنار بگذاريم. بي‌توجهي به 
زبان و شيوه درست نوشتن مي‌تواند به وضعيتي منجر 
شود كه نســل امروز به نگارش شكسته روي بياورد يا 

حتي فارسي ننويسد. 

استفاده از زبان فارسی مطلوب نیست!
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امرالله احمدجو در مراسم دريافت نشان »سرو سيمين پارسي‌جان« و در پاسخ به »جوان«:

    خبر

»نمايشگاه كتاب تهران« آذر برگزار مي‌شود
نمايشــگاه  ســي‌وهفتمين 
بين‌المللي كتاب تهران در آذرماه 

برگزار خواهد شد. 
نشســت شــوراي سياســت‌گذاري 
سي‌وهفتمين نمايشــگاه بين‌المللي 
كتاب تهران با حضور محسن جوادي، 
معاون امور فرهنگي و رئيس نمايشگاه 
كتــاب تهــران، ابراهيــم حيدري، 
قائم‌مقام نمايشــگاه و ســاير اعضاي 

شــورا با محوريت تعيين تكليف ابعاد اجرايي اين رويداد ملي برگزار شــد.  در گزارش روابط 
عمومي معاونت امور فرهنگي وزارت فرهنگ و ارشاد اسلامي آمده است: در اين نشست كه با 
حضور اكثريت اعضاي شورا برگزار شد، اعضا با نگاهي دقيق به تقويم فرهنگي و ظرفيت‌هاي 
موجود به بررسي زمان‌بندي برگزاري نمايشــگاه پرداختند. در جريان اين نشست، معاونت 
امور فرهنگي براي برگزاري نمايشگاه در آبان‌ماه )همزمان با هفته كتاب( اعلام آمادگي كرد. 

 با اين حال، پس از تبادل نظر و بررسي‌هاي كارشناسي، اعضاي حاضر در شورا بر اين باور بودند 
كه تقارن زماني و تركيب برنامه‌هاي هفته كتاب با نمايشگاه بين‌المللي، موجب تمركززدايي و 

كاهش كيفيت اجرايي، تبليغاتي و رسانه‌اي هر دو رويداد خواهد شد. 
در نهايت، با توافق اعضا مقرر شــد به منظور حفظ ســطح كيفي نمايشــگاه و جلوگيري از 
هم‌پوشاني برنامه‌ها، نمايشگاه در ماه آبان برگزار نشود و در عوض، در طول هفته كتاب تمركز 
فعاليت‌ها و حمايت‌هاي مالي بر محوريت كتابفروشي‌ها و اجراي طرح‌هايي نظير بازار كتاب 

و طرح‌هاي فصلي معطوف شود. 
همچنين بر اساس تصميم اين شورا، سي‌وهفتمين نمايشگاه بين‌المللي كتاب تهران در آذرماه 

برگزار خواهد شد. 

نيم ميليون نفر  مخاطب  »سفينه نجات« 
همزمان با ثبت ركورد 
نيم ميليون مخاطب 
انيميشــن  بــراي 
»ســفينه نجات« به 
كارگردانــي هادي 
محمديان، اين اثر در 
چهارشنبه  روزهاي 
براي مخاطبان سينما 

نيم‌بها شد. 
انيميشــن ســينمايي 
»ســفينه نجــات« به 
هــادي  كارگردانــي 

محمديان و تهيه‌كنندگي محمدامين همداني با ثبت ركورد ۵۰۰هزار 
مخاطب در سينماها در آستانه‌ فروش ۵۰ ميليارد توماني قرار گرفت.  
همزمان با اين اتفاق، »ســفينه نجات« از ۲۹ مهرماه و تا پايان اكران، 
روزهاي چهارشــنبه براي مخاطبان خود به صورت نيم‌بها به نمايش 

درمي‌آيد. 
اين اثر به تازگي ويژه ناشنوايان توضيح‌دار و آماده‌سازي شده است و 
روز پنج‌شنبه ۳۰ مهر‌ماه ساعت ۱۶:۱۵ در سينما آزادي تهران براي 

مخاطبان كم‌شنوا و ناشنوا به نمايش درمي‌آيد. 
انيميشن سينمايي »سفينه نجات«، محصول استوديوي اسكاي‌فريم، 
با شعار »نقشتو پيدا كن« توسط پخش »بهمن سبز« در سينماهاي 

سراسر كشور در حال اكران است. 

19 هزار تن كاغذ دولتي نشر در آستانه توزيع
كاغذهاي وارداتي 20 ميليون دلاري 
وزارت ارشاد به ايران رسيد. اتحاديه 
ناشران آشنا كار توزيع را بر عهده 

دارد. 
به گزارش تســنيم، ســرانجام معاونت 
فرهنگــي وزارت فرهنــگ و ارشــاد 
اســامي موفق شــد 19 هزار تن كاغذ 
خريداري شــده بــا ارز مصــوب بانك 

مركزي)20ميليــون دلار( را وارد كشــور كند.  ابراهيــم كريمي رئيس اتحاديه ناشــران 
وكتابفروشان تهران در اين زمينه به تسنيم گفت: اين كاغذها وارد شده و قرار است براي توزيع 

ميان ناشران در اختيار اتحاديه تعاوني ناشران آشنا قرار گيرد. 
 شهريورماه سال گذشــته در جلســه‌اي با حضور عارف، معاون اول رئيس‌جمهور، مقرر شد 

40ميليون دلار با نرخ مورد تأييد بانك مركزي به حوزه مطبوعات و نشر اختصاص يابد. 
در اين جلسه مصوب شد 20 ميليون دلار با نرخ مورد تأييد بانك مركزي براي حل مشكل كاغذ 
مطبوعات و 20 ميليون دلار نيز با همين نرخ براي تأمين كاغذ حوزه نشر تخصيص داده شود. 
پيشتر محسن جوادي معاون فرهنگي ارشــاد حجم كاغذهاي وارداتي را حدود 19 هزار تن 
اعلام كرد و گفته بود: »اين كاغذها از نقاط مختلف خريداري شده‌اند و به‌دليل شرايط اخير، 
امكان واردات آنها تاكنون فراهم نشده اســت. به‌محض مساعدشدن اوضاع، كاغذها را وارد و 

توزيع خواهيم كرد.«
در حالي ‌كه وزارت ارشــاد واردات و توزيع 19 هزار تن كاغذ ويژه نشر را در دستور كار دارد، 
تكليف پرونده كاغذهايي كه قرار بود با 13 ميليون دلار ارز دولتي وارد كشــور شــوند، هنوز 
مشخص نشده است. اين پرونده در دولت قبل شــكل گرفت و متهم آن 13 ميليون دلار ارز 

دولتي دريافت كرد، اما تنها 900 بند كاغذ تحويل داد. 

»محيا« به برزيل مي‌رود
انيميشــن كوتاه »محيا« 
فيضي  اميــر  ســاخته 
گســترش  مركز  )توليد 
تجربي  مستند،  سينماي 
و پويانمايــي( در بخش 
مسابقه سومين جشنواره 
ايتاي‌سينه برزيل روي پرده 

مي‌رود. 
»محيا« ســاخته امير فيضي 
با نگاه بــه رويــدادي واقعي 
ساخته شده است و مخاطب آن 

كودكان هستند.  جشنواره ايتاي‌سينه برزيل مي‌كوشد تا در هر دوره 
فضايي براي فيلم‌سازاني با پيشينه‌ها و مسيرهاي حرفه‌اي گوناگون 
فراهم ‌كند و داســتان‌ها، زيبايي‌شناســي‌ها و تجربه‌هايي را در كنار 

يكديگر قرار ‌دهد كه از مرزها فراتر مي‌روند. 
در سومين دوره از اين جشنواره، ايتاي‌سينه، بار ديگر بر تعهد خود به 
تنوع سينمايي و ارج نهادن به آثاري تأكيد مي‌كند كه افق‌هاي تازه‌اي 
مي‌گشايند، زمينه‌ساز تأمل مي‌شوند و قدرت دگرگون‌كننده سينما 
را زنده نگه مي‌دارند.  سومين دوره جشــنواره بين‌المللي فيلم كوتاه 
انيميشن ايتايوپوليس از 18 تا 24 آبان 1405، در شهر ايتايوپوليس 
برزيل برگزار مي‌شود.  انيميشن كوتاه »محيا« توليد مركز گسترش 
سينماي مستند، تجربي و پويانمايي توسط واحد بين‌الملل مركز به 

جشنواره ارسال شده‌ است.  


